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Es m u y i m p o r t a n t e saber tocar el 

blues, pues es la base p r i n c i p a l de l 

jazz Se pueden i m p r o v i s a r m u y bue-

nos chorus sobre los temas más v a -

riados, e i gno ra r el ar te de tocar el 

blues. U n b u e a especia l is ta de l b lues, 

es capaz de hacer buen jazz sobre n o 

importa qué t e m a . 

Si queréis tocar b ien el b lues, la 

ptimera c o n d i c i ó n es escuchar m u c h o s 

discos en los que el b lues sea in terpre-

tado a la per fecc ión , por e j e m p l o , 

West End Blues, de L o u i s A r m s t r o n g ; 

Really the Blues, If you see me co-

m/n 'de M e z z r o w - L a d n i e r ; Take me 

back baby, de C o u n t Basle, cua lqu ie r 

grabación de Bessie S m i t h , etc. Eso 

para impregnarse b ien de l c l i m a m u -

sical tan par t i cu la r de l b lues. 

La segunda c o n d i c i ó n es de ja r de 

lado toda rebusca m e l ó d i c a . N o se 

aprende a tocar el b lues cons t ruyendo 

frases ins t ru idas , pero s i t r a t ando de 

ejecutar, den t ro de l esp í r i tu deseado, 

frases m u y s imp les . 

Tomad el caso de Bessie S m i t h , que 

interpreta el b lues a la per fecc ión: sus 

variaciones me lód i cas son i ns ign i f i -

cantes. Las frases son s iempre las 

mismas. T a m b i é n t iene su persona l i -

dad en la f o r m a c o n que can ta las f ra-

ses, sus i n f l ex i ones t a n sut i les, sus 

ant ic ipaciones y sus retrasos, el s w i n g 

con el cua l pasa de u n a no ta a la o t ta . 

Se trata de l b lues c a n t a d o , me d i -

réis. Pero el b lues i n s t r u m e n t a l de r i va 

en l inea recta de l b lues can tado . Todos 

los grandes ins t rument i s tas h a n apren-

dido a tocar el b lues i nsp i rándose de 

Bessie Smith 

Bessie S m i t h o de ot ros g randes can-
tantes. 

Voso t ros no podéis hacer n a d a m e -

jo r que segu i r la m i s m a escuela. T o -

m a d u n a g r a b a c i ó n de B. S m i t h : Ce-

metery Blues, Any Woman's Blues, 

St. Louis Blues, Cold in Hand Blues, 

y t ra tad de aprender de m e m o r i a los 

más pequeños mat ices. S i sois t r o m -

peta, t r o m b ó n , saxo o c la r ine t i s ta , 

e jerc i taros en tocar t e x t u a l m e n t e las 

frases de B, S m i t h d a n d o a cada no ta 

e l m i s m o ataque, la m i s m a i n f l e x i ó n , 
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el m i s m o v i b r a t o y sobre todo , pasad 

de u n a no ta a o t ra exac tamen te c o m o 

lo hace Bessie. S i tené is l a pac ienc ia 

de ent regaros a este t r a b a j o — m u c h o 

más l a r g o y d i f í c i l de lo que se pueda 

supone r—quedh ré i s a s o m b r a d o s d e los 

resu l tados ob ten idos . 
Espero que me haya hecho c o m -

prender , la p r ime ra cosa a in ten ta r es 

la e jecuc ión de una frase b lues m u y 

s i m p l e con los mat ices y e l acen to de-

seados. B ien e n t e n d i d o , eso supone 

que tenéis y a la técn ica su f i c ien te 

p a r a expresaros fác i lmen te . S i n o h a -

béis a d q u i r i d o a ú n la f l e x i b i l i d a d de 

lab ios , e l a taque y la c a l i d a d sonora 

i nd i spensab le para u n a buena expre-

s ión , son estos p r o b l e m a s i n s t r u m e n -

ta les necesar ios los q u e p r i m e r a m e n t e 

es preciso resolver . L a m a y o r i a de los 

debu tan tes t i enen la e q u i v o c a c i ó n de 

no comprende r l o . Es por t an to l a ev i -

denc ia m i s m a . Para poder da r a u n a 

n o t a la exp res ión deseada (de d o n d e 

d e p e n d e r á n la e m o c i ó n , el swr ing—to-

d o lo que v e r d a d e r a m e n t e i m p o r t a ) , 

hace fa l ta no estar en la carrera de los 

ba lbuceos i ns t rumen ta les . Hace fa l ta 

poder e jecutar a q u e l l a n o t a con la 

m i s m a fac i l i dad con que p r o n u n c i á i s 

las pa labras en vues t ro i d i o m a na ta l . 

A continuHCión, es necesario apren-

der esta lengua extranjera q u e es el 

b lues , lenguaje perfectamente as imi-

l ab le po r poco que hayá i s s ido real-

men te conmovidos por l o que hace la 

esencia de esta mús ica tan s i m p l e y 

tan be l la . 
Trad. P. G. 
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